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Vancouver Torah Learning Centre

Esther 9:19-22 .1א. אסתר ט׳:י״ט-כ״ב
ים]  ים הפרוזים [הַפְּרָזִ֗ ן הַיְּהוּדִ֣ (יט) עַל־כֵּ֞

ת י֣וֹם  ים אֵ֠ י הַפְּרָזוֹת֒ עֹשִׂ֗ הַיֹּשְׁבִים֮ בְּעָרֵ֣
ה  ה וּמִשְׁתֶּ֖ ר שִׂמְחָ֥ דֶשׁ אֲדָ֔ ה עָשָׂר֙ לְחֹ֣ אַרְבָּעָ֤

הוּ׃  ישׁ לְרֵעֵֽ וְי֣וֹם ט֑וֹב וּמִשְׁל֥וֹחַ מָנ֖וֹת אִ֥
ם  חוּ בָהֶ֤ ים אֲשֶׁר־נָ֨ (פ)׃... (כב) כַּיָּמִ֗

 � דֶשׁ אֲשֶׁר֩ נֶהְפַּ֨ ם וְהַחֹ֗ הַיְּהוּדִים֙ מֵא֣וֹיְבֵיהֶ֔
בֶל לְי֣וֹם ט֑וֹב  ה וּמֵאֵ֖ ם מִיָּגוֹן֙ לְשִׂמְחָ֔ לָהֶ֤

ה וּמִשְׁל֤וֹחַ  ה וְשִׂמְחָ֔ ם יְמֵי֙ מִשְׁתֶּ֣ לַעֲשׂ֣וֹת אוֹתָ֗
ים׃ אֶבְיוֹנִֽ הוּ וּמַתָּנ֖וֹת לָֽ ישׁ לְרֵעֵ֔ מָנוֹת֙ אִ֣

(19) That is why village Jews, who live in 
unwalled towns, observe the fourteenth 
day of the month of Adar and make it a 
day of merrymaking and feasting, and as 
a holiday and an occasion for sending 
gifts to one another.... (22) the same days 
on which the Jews enjoyed relief from 
their foes and the same month which had 
been transformed for them from one of 
grief and mourning to one of festive joy. 
They were to observe them as days of 
feasting and merrymaking, and as an 
occasion for sending gifts to one another 
and presents to the poor.

Megillah 7a .2ב. מגילה ז׳ א
ומתנות לאביונים: תני רב יוסף ומשלוח 
מנות איש לרעהו שתי מנות לאיש אחד 
ומתנות לאביונים שתי מתנות לשני בני 

אדם

The mishna mentions: And gifts 
distributed to the poor. Rav Yosef 
taught a baraita that the verse states: 
“And of sending portions one to 
another” (Esther 9:22), indicating two 
portions to one person. The verse 
continues: “And gifts to the poor” 
(Esther 9:22), indicating two gifts to two 
people.

.3ג. Ran (Megillah 7a)
Two portions to one person is 
referring to a wealthy person, and to 
those that are poor and not used to 
eating so much then it is sufficient 
with one gift, and that gift is viewed 
as something of significance. 

חידושי הר"ן שם
גמרא שתי מתנות לאדם אחד. למי

שהוא עשיר. ולאביונים שאינן רגילין
כ"כ לאכול די להם במתנה אחת והיא

נחשבת בעיניהם כדבר גדול.
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Megillah 7a .4ד. מגילה ז׳ א
רבי יהודה נשיאה שדר ליה לרבי 

אושעיא אטמא דעיגלא תלתא וגרבא 
דחמרא שלח ליה קיימת בנו רבינו 
ומשלוח מנות איש לרעהו ומתנות 

לאביונים

The Gemara relates that, on Purim, 
Rabbi Yehuda Nesia sent to Rabbi 
Oshaya the leg of a third-born calf and 
a jug of wine. Rabbi Oshaya sent him a 
message of gratitude: You have fulfilled 
two mitzvot through us, our teacher: 
The mitzva of: “And sending portions 
one to another,” and the mitzva of: 
“And gifts to the poor,” as Rabbi 
Oshaya was poor and this was a 
substantial gift.

.5ה. Jerusalem Talmud (Megillah 1:4)
 
Rabbah sent to R. Oshaya one flank
and one bottle of beer. R. Oshaya
replied Rabeinu, you fulfilled Matanos
Levyonim (giving to the poor). R.
Yehuda then sent him a calf and a
barrel of wine to R. Oshaya. R.
Oshaya replied, Rabeinu, you fulfilled
Mishlo'ach Manos
Korban Heidah (on the Yerushalmi)
 
Rav Oshya was a poor person.

תלמוד ירושלמי (וילנא) מסכת מגילה
פרק א הלכה ד

שלח לרבי הושעיה רבה חדא עטם
וחד לגין דחמר שלח וא"ל קיימת בנו
[אסתר ט כב] ומתנות לאביונים חזר

ושלח ליה חד עיגל וחד גרב דחמר
שלח וא"ל קיימת בנו [אסתר ט כב]

ומשלוח מנות איש לרעהו.
קרבן העדה שם

ומתנות לאביונים. דר"ה עני הוה:

Megillah 7b .6ו. מגילה ז׳ ב
רבה שדר ליה למרי בר מר ביד אביי 
מלא טסקא דקשבא ומלי כסא קמחא 
דאבשונא אמר ליה אביי השתא אמר 
מרי אי חקלאה מלכא ליהוי דיקולא 

מצואריה לא נחית הדר שדר ליה איהו 
מלא טסקא דזנגבילא ומלא כסא 

דפלפלתא אריכא אמר אביי השתא אמר 
מר אנא שדרי ליה חוליא ואיהו שדר לי 
חורפא אמר אביי כי נפקי מבי מר הוה 

שבענא כי מטאי להתם קריבו לי שיתין 
צעי דשיתין מיני קדירה ואכלי בהו 

שיתין פלוגי ובישולא בתרייתא הוו קרו 
ליה צלי קדר ובעאי למיכס צעא אבתרה 

Rabba sent Purim portions to Marei bar 
Mar in the hands of Abaye.. The Purim 
portions consisted of a sack [taska] full 
of dates [kashva] and a cupful of 
roasted flour [kimḥa de’avshuna]. 
Abaye said to him: Now, Mari will say 
the popular expression: Even if a farmer 
becomes the king, the basket does not 
descend from his neck. Rabba was 
named the head of the yeshiva in 
Pumbedita, and nevertheless, he 
continued to send very plain gifts, 
because he was impoverished. Marei bar 
Mar sent back to him a sack full of 
ginger and a cupful of long peppers 
[pilpalta arikha], a much more expensive 
gift. Abaye said to him: The master, 
Rabba, will now say: I sent him sweet 
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אמר אביי היינו דאמרי אינשי כפין עניא 
ולא ידע אי נמי רווחא לבסימא שכיח

items and he sent me pungent ones. In 
describing that same incident, Abaye 
said: When I left the house of the 
master, Rabba, to go to Marei bar Mar, I 
was already satiated. However, when I 
arrived there at Marei bar Mar’s house, 
they served me sixty plates of sixty 
kinds of cooked dishes, and I ate sixty 
portions from each of them. The last 
dish was called pot roast, and I was still 
so hungry that I wanted to chew the 
plate afterward. And in continuation 
Abaye said: This explains the folk 
saying that people say: The poor man is 
hungry and does not know it, as Abaye 
was unaware how hungry he had been in 
his master’s house. Alternatively, there 
is another appropriate, popular 
expression: Room in the stomach for 
sweets can always be found. 

Megillah 7b .7ז. מגילה ז׳ ב
אביי בר אבין ור' חנינא בר אבין מחלפי 

סעודתייהו להדדי
The Gemara relates that Abaye bar Avin 
and Rabbi Ḥanina bar Avin would 
exchange their meals with each other 
to fulfill their obligation of sending 
portions on Purim.

.8ח. Ran (Megillah 7b)
 
Switched meals. Each person did not 
have enough money to give to his 
friend and have something 
remaining for himself so they sent 
each other their meals so that they 
can eat their Purim meal, and fulfill 
Mishloach Manot. 

ר"ן שם
מחליפין סעודתייהו. שלא היה לאחד

מהם כדי שיוכל לשלח לחבירו
ולהשאיר לעצמו והיו שולחין כל

סעודתן זה לזה כדי לאכול סעודת
פורים ולקיים משלוח מתנות.

 

Rashi on Megillah 7b .9ט. רש"י על מגילה ז׳ ב
מחלפי סעודתייהו - זה אוכל עם זה 

בפורים של שנה זו ובשניה סועד 
חברו עמו:

They would switch meals- This one
would eat with the other for one year,
and they would switch for the second
year. 
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